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Категория состояния, или статальности, как фрагмент русской языковой картины мира занимает важное место в практике преподавания русского языка как иностранного. На протяжении достаточно долгого времени слова, способные стоять в позиции сказуемого и не являющиеся глаголами, краткими прилагательными, существительными, местоимениями и выражающие семантику «состояния» (т.е. ограниченного во времени статичного признака неактивного субъекта) некоторыми лингвистами выделялись в особую часть речи — «категорию состояния». И сейчас многие лингвисты признают существование данной части речи, что находит отражение в учебных пособиях. Между тем такой подход в рамках функционально-коммуникативной грамматики не является, на наш взгляд, объективным и целесообразным. Слова так называемой «категории состояния» мы относим к наречиям и некоторым другим частям речи.

В рамках функционально-коммуникативной грамматики, являющейся ядром лингводидактической модели описания русского языка, состояние необходимо рассматривать в качестве функционально-семантического поля и функционально-семантической категории. В данной работе лексико-грамматический класс слов «категории состояния» рассмотрен в призме концепции А.В. Бондарко: «…семантика состояния в русском языке представлена в виде функционально-семантического поля, включающего разноуровневые языковые средства, которые имеются в распоряжении говорящего…» [Омельченко: 69]. 

Функционально-семантическое поле состояния является полем пропозитивного типа, оно полицентрично и включает лексические и лексико-грамматические средства выражения указанной семантики: «Значение состояния, как это прекрасно показал еще сам Л.В. Щерба, – это в первую очередь лексическое значение слова, но также и лексико-грамматическое значение словоформы. Состояние может быть значением: 
1) лексическим:
1) глагола: Брат болеет; Я весь дрожу; ср. интеллектуальное состояние: Он знает об этом; Мы видим вдали парус;

2) прилагательного: Брат болен; Он невменяем; Она была печальна; причем не только в краткой форме, ср.: Ты совсем больная, иди домой; Я сегодня очень злой; . а также: висячий мост; лежачий камень;
3) наречия: Мне больно; Ему жарко; Он – навеселе; Яйца – всмятку и в крутую, ср. социальное состояние: Сестра – замужем; состояние среды: В доме тихо; На улице сыро;
4) существительного: У меня тоска; – Я – в тоске; В стране – разруха; – Страна – в разрухе; В доме – тишина; На улице сырость и слякоть; Мороз!;
2) лексико-грамматическим у формы слова, не имеющего значения состояния: 

1) существительного: Больной – в горячем поту (пот – вещество); Руки – в царапинах и ссадинах (слова с предметным значением); Стена – в трещинах; Клуб – на ремонте (ремонт – действие);
2) страдательного причастия: Дом разрушен; Комната убрана; Белье поглажено» [Всеволодова: 18].

И еще: «Аналогичное по своей сути состояние может быть выражено разными частями речи, ср. случай, где так называемая категория состояния коррелирует с отглагольным прилагательным и с формой существительного: Она – замужем; Он – женат; Они – в разводе; или с глаголом и формой существительного, имеющего лексическое значение состояния: Мне стало тревожно – Я тревожусь – Я в тревоге; или состояние, которое вообще нельзя выразить средствами “категории состояния”: Город разрушен; – Город – в руинах / в развалинах» [Там же: 18].

Центром ядра функционально-семантического поля состояния является наречие, способное выполнять предикативную функцию: «Ядром полевой структуры семантики состояния на синтаксическом уровне являются односоставные безличные предложения со сказуемым, выраженным» [Омельченко: 68] наречием в предикативной функции.

Предикативные наречия, являющиеся ядром ФСП состояния, выполняют функцию сказуемого и занимают позицию главного члена односоставного безличного предложения.

Семантику статальности способны выражать наречия состояния, а также положительные и отрицательные наречия аксиологической оценки в том случае, если они являются полифункциональными: «Наречия состояния обозначают несколько видов состояния: физическое (больно), физиологическое (тепло, холодно), эмоционально-психическое (радостно, тоскливо), интеллектуально-творческое (интересно, любопытно), социальное (замужем) состояние…» [Панков: 40].

Предикативные наречия способны примыкать к глаголу (инфинитиву или связке), который, в свою очередь, может присоединять дополнение (субъект состояния выражается формой Д.п.), обстоятельство (места или времени) и другое наречие (чаще всего в препозиции), уже не являющееся предикативным.

Наречия лучше, хорошо, просто проанализированы в аспекте полифункциональности.
«Состояние», таким образом, представляет собой очень богатую, синтаксически и семантически сложную категорию. История ее изучения имеет глубокие корни, однако лишь недавно в рамках функционально-коммуникативной грамматики усилиями многих ученых (М.В. Всеволодовой; Г.А. Золотовой; Ф.И. Панкова; Л.Н. Омельченко; И.П. Матхановой; В.И. Казариной; И.В. Нелюбовой и т.д.) закрепилась точка зрения на «состояние» как на функционально-семантическое поле, включающее лексические, лексико-грамматические, а также, возможно, и экстралингвистические средства выражения. Данное поле обладает гигантским функционально-семантическим потенциалом, поскольку сейчас в него втягивается все большее количество единиц. 
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